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评论

何解我不等等，然后买另一本，这本翻译是何其的烂啊，意境和韵律都变了味

-----------------------------
特拉克尔对颜色应该有很强烈的敏感，几乎每首诗都有表达颜色的语词存在，但，比如
说“蓝色”，可以有深蓝、浅蓝、灰蓝、幽蓝、瓦蓝、蔚蓝、碧蓝、靛蓝、澄蓝等很多
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种表达的方式，而这个译本中能看到的，几乎只有“蓝色”这一个词。颜色除了苍白、
漆黑等少数几种变式外，几乎一律是“X色”，我该怀疑作者呢，还是怀疑译者呢？

-----------------------------
糟糕的译本

-----------------------------
最爱的德语诗人之一，还有一位是策兰。

-----------------------------
他到底转译了多少种语言？

-----------------------------
封面太丑，把以前他人译的影子译成形态感觉十分别扭。差强人意吧。

-----------------------------
1/28下完。

-----------------------------
三手转译，支离错乱，下笔如嘘如翔，直教人胸闷气短…

-----------------------------
董继平连特拉克尔都不放过么。

-----------------------------
这就是不快乐的诗了

-----------------------------
翻译略毁。

-----------------------------
翻译实在烂得不行



-----------------------------
极差！

-----------------------------
黑暗诗人，黑暗的花朵开在蓝色的星空下。翻译太散文化，意思传递明白，但缺乏诗歌
的韵律。
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书评
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